
Псаломъ  56 .  

НАДПИСАНІЕ И СОДЕРЖАНІЕ .  

Ст. 1) Въ конeцъ, да не растли1ши, дв7ду въ столпописaніе, внегдA є3мY tбэгaти t лицA саyлова въ 
пещeру. 
Исторія, по случаю которыя псаломъ сей написанъ, обрѣтается въ первой книгѣ Царствъ, гл. 24, гдѣ 

повѣствуется, что Давидъ, бѣгая отъ Саула съ нѣкоторымъ числомъ вѣрныхъ ему, скрылся въ пещерѣ 
Енгаддовой,  и  когда  Саулъ  въ  ту  же  пещеру  по  случаю  вшелъ,  то  Давидъ  во  внутренности  оныя 
укрывающійся,  будучи  убѣждаемый  отъ  своихъ  къ  убійству  Саула,  не  токмо  не  восхотѣлъ  того 
сдѣлать,  но  и  съ  презрѣніемъ  совѣтъ  ихъ  отвергнулъ.  Изъ  сея  исторіи  извѣщаемся,  что  содержаніе 
псалма сего подобно содержанію псалма предыдущаго. Въ надписаніи нѣтъ ничего темнаго, кромѣ онаго 
слова, да не растлиши, коего знаменованіе неизвѣстно. Блаженный Августинъ и Іеронимъ толкуютъ оное 
о  титлѣ  креста  Христова,  котораго  Пилатъ  не  восхотѣлъ  перемѣнить  по  прошенію  Іудеевъ. 
Ѳеодоритъ и Евѳѵмій толкуютъ о Давидѣ, который не хотѣлъ убить Саула, хотя и могъ неповинно то 
сдѣлать.  Нѣкоторые  мнятъ,  что  Давидъ  о  себѣ  здѣсь  проситъ  Бога,  дабы  не  попустилъ  ему  убиту 
быть отъ Саула. Нѣкоторые наконецъ утверждаютъ, что симъ словомъ означается мусикійское оружіе, 
на  которомъ  псаломъ  сей  пѣтъ  былъ.  При  толикомъ  различіи  мнѣній  всякъ  своему  разсужденію  да 
послѣдуетъ. 

ТОЛКОВАНІЕ .  

2) Поми 1луй мS, б9е, поми1луй мS: ћкw на тS ўповA душA моS, и3 на сёнь крил{ твоeю надёюсz, 
д0ндеже прeйдетъ беззак0ніе. 
Давидъ  въ  пещерѣ  молится  къ  Богу  объ  избавленіи  себя  отъ  гоненія  Саулова,  и  симъ 

прообразуетъ  Христа,  Иже  утаивъ  Себѣ  въ  вертепѣ  подъ  образомъ  раба,  сый  Господь  всѣхъ, 
молится объ избавленіи тѣла Своего, сирѣчь церкви, отъ гоненія сатаны и служителей его. Аки бы 
реклъ:  милосердый  Боже,  избави  меня  отъ  искушенія,  и  отврати  опасный  сей  случай,  при 
которомъ я бѣдствую, и Саулъ навѣтующій мнѣ. А какъ упованіе на Бога есть наилучшій способъ 
ко испрошенію милости, понеже Богъ не лишаетъ помощи всѣхъ уповающихъ на него, сего ради 
глаголетъ — на сѣнь крилу твоею надѣюся, аки бы сказалъ: я не токмо доселѣ уповалъ на Тя, но и 
пребуду  въ  семъ  упованіи  во  всякое  время.  Сіе  же  будетъ  дотолѣ,  дондеже  прейдетъ  беззаконіе, 
сирѣчь, дондеже возъимѣетъ конецъ беззаконная ненависть врага моего. 

3) ВоззовY къ бGу вhшнему, бGу благодёzвшему мнЁ. 
Отъ  сего,  глаголетъ,  упованія,  какое  имѣю  на  сѣнь  крилу  Твоею,  произыдетъ  вопль  къ  Тебѣ 

Богу  вышнему,  къ  Тебѣ  верховному  Судіи,  сѣдящему  превыше  всѣхъ  судей  земныхъ.  Виною же 
вопля моего будетъ благодѣяніе Твое,  которое дозналъ я прежде собственнымъ опытомъ моимъ. 
Какое же  было  благодѣяніе  сіе,  о  томъ  повѣствуется  въ  первой  книгѣ  царствъ.  Ибо  когда  Саулъ 
окружилъ  воинствомъ  своимъ  ту  гору,  на  которой  Давидъ  укрывался,  и  уже  о  спасеніи живота 
своего отчаявался, какъ сказано выше; тогда Божественный промыслъ послалъ къ Саулу вѣстника, 
дабы увѣдомилъ его, что иноплеменники съ великимъ воинствомъ напали на землю Израильскую. 
По полученіи сего извѣстія Саулъ принужденъ былъ оставить гоненіе на Давида, о чемъ вкратцѣ въ 
слѣдующихъ стихахъ повѣствуя, глаголетъ: 

4) ПослA съ небесE и3 спасe мz, дадE въ поношeніе попирaющыz мS: послA бGъ ми1лость свою 2 и3 и4стину 
свою 2, 
5) И # и3збaви дyшу мою 2 t среды2 скЂмнwвъ, поспaхъ смущeнъ: сhнове человёчестіи, зyбы и4хъ nр{жіz 
и3 стрёлы, и3 љзhкъ и4хъ мeчь џстръ. 
Посла  съ  небеси  милость  и  истину,  аки  двѣ  руки  или  два  крила: милость,  еюже  спасе  мя,  и 

истину, сирѣчь правосудіе, имже враговъ моихъ посрамилъ, и чрезъ то избавилъ душу мою (жизнь 
мою)  отъ  сонма  враговъ,  кои  лютостію  своею  подобны  были  львамъ,  и  коихъ  зубы  и  языки 



прободали сердце на подобіе оружія и мечей изощренныхъ,  такъ что я не могъ  спокойно спать, 
ощущая содроганіе отъ единаго воображенія лютости ихъ. 

6) Вознеси1сz на нб7сA, б9е, и3 по всeй земли 2 слaва твоS. 
Слыша  праведнаго  и  святаго  мужа,  прибѣгающаго  къ  правосудію  Божію,  требующаго 

отмщенія,  и  глаголющаго,  вознесися  на  небеса  Боже,  и  да  будетъ  по  всей  земли  слава  Твоя,  да  не 
удивляемся. Ибо когда помыслимъ о несносной дерзости людей нечестивыхъ, и о ихъ гордости, съ 
каковою  они презираютъ  долготерпѣніе  Божіе,  и  съ  каковымъ Онъ  снисходитъ  нечестію ихъ,  то 
увидимъ, что сіе не безъ причины сказано. Богъ по всей справедливости долженъ защищать Свое 
пресвятое  имя,  долженъ  возставать  и  возноситься  на  высоту,  дабы  низложить  оную  высокую 
кичливость надменныхъ людей, которые не меньше Ему Самому, какъ и праведникамъ ругаются. 
И потому Онъ не можетъ и не долженъ терпѣть безчестія, причиняемаго ими славѣ Его. Сего ради 
прилично  Пророкъ  желаетъ  и  проситъ  Бога  распространить  славу  Свою,  дабы  всѣ  познали  и 
восхвалили правосудіе Его. 

7) Сёть ўгот0ваша ногaмъ мои6мъ, и3 слzк0ша дyшу мою 2: и3скопaша пред8 лицeмъ мои1мъ ћму, и3 
впад0ша въ ню 2. 
Пророкъ  даетъ причину,  чего  ради проситъ правосудія  Божія  на  враговъ  своихъ:  понеже  де 

сверхъ иныхъ озлобленій, сѣть уготоваша ногамъ его, то есть, навѣты яко сѣти распростерли, дабы 
его  яко  звѣря  нечаянно  уловить  и  смерти  предать.  Душу  свою  нарицаетъ  сляченною,  примѣняя 
рѣчь къ людямъ боязливымъ, которые отъ робости и страха обыкновенно сляцаются, или нагбенны 
предстоятъ  предъ  лицемъ  мучителей.  Птицы  также,  впадшія  въ  сѣти  ловца,  боятся  перьемъ 
двигнуть,  но  къ  землѣ  согбенны прилегаютъ.  Сіе  самое изъясняя  другими преносными  словами, 
глаголетъ: ископаша предъ лицемъ моимъ яму, въ которую врази его сами прежде упали. Ибо Саулъ, 
какъ сказано выше, искавшій убить Давида, самъ впалъ въ руки его, вшедъ по случаю въ пещеру, 
гдѣ Давидъ могъ бы убить его, ежели бы только захотѣлъ. 

8) Гот0во сeрдце моE, б9е, гот0во сeрдце моE: воспою 2 и3 пою 2 во слaвэ моeй. 
Пророкъ при окончаніи псалма возбуждаетъ духъ свой къ прославленію Бога за Его оказанныя 

ему благодѣянія. Аки бы просто сказалъ: Господи! я готовъ и жить и умереть,  готовъ попираемъ 
быть, готовъ и царствовать: словомъ, что бы со мною ни случилось, готовъ отъ руки Твоея принять. 
Я буду прославлять Тебя и во славѣ моей, буду благодарить и въ противныхъ обстоятельствахъ, въ 
первомъ случаѣ признавая милость Твою, а въ послѣднемъ правосудіе. 

9) Востaни, слaва моS, востaни, pалти1рю и3 гyсли: востaну рaнw. 
Понеже  реклъ,  воспою  и  пою,  то  дабы  сіе  порядочно  въ  дѣйство  произвести,  не  музъ 

призываетъ,  якоже  творятъ  языческіе  стихотворцы,  но  Духа  пророчествія,  егоже  вдохновеніемъ 
воспѣвалъ таинственныя пѣсни во славу Бога. И какъ утреннее время зѣло способно къ богомыслію 
и хваленію Бога, сего ради воставъ заутра возбуждаетъ псалтирь и гусли, глаголя: востани слава моя, 
востани  псалтирю  и  гусли,  востану  рано.  Славою  нарицаетъ  языкъ,  яко  орудіе,  созданное  для 
прославленія Бога, а чрезъ псалтирь и гусли разумѣетъ не одни мусикійскія орудія, но паче самую 
душу и мысли. 

10) И#сповёмсz тебЁ въ лю 1дехъ, гDи, воспою 2 тебЁ во kзhцэхъ. 
Понеже  вѣдалъ  святый  пророкъ,  что  псалмы  его  по  всей  вселеннѣй  воспѣваемы  будутъ  отъ 

вѣрныхъ,  не  точію  отъ  Іудей,  но  и  отъ  языкъ,  собранныхъ  въ  церковь:  сего  ради  присовокупилъ 
слова сіи, призывая примѣромъ своимъ всѣхъ къ воспѣванію Бога. 

11) Ћкw возвели 1чисz до нб7съ ми1лость твоS и3 дaже до w4блакъ и4стина твоS. 
Даетъ причину, чего ради хощетъ хвалить Бога во всѣхъ языцѣхъ, относя оную единственно къ 

милости  и  правосудію  Божію,  и  показывая,  что  они  такъ  велики,  что  простираются  даже  до 
облаковъ и небесъ, какъ сами по себѣ, такъ и по дѣламъ ихъ. Ибо Пророкъ беретъ здѣсь небеса и 



облака  за  едино,  якоже  и  у  Матѳея  сказалъ  Господь:  отселѣ  узрите  Сына  человѣческаго  сѣдяща 
одесную силы, и грядуща на облацѣхъ небесныхъ (гл. 26, 64). 

12) Вознеси1сz на нб7сA, б9е, и3 по всeй земли 2 слaва твоS. 
Понеже  сказалъ,  что  милость  и  истина  Господня  касаются  небесъ:  сего  ради  прилично 

упоминаетъ  и  о  землѣ,  дабы  показать,  что  величіе  ихъ  не  ограничивается  единымъ  небомъ,  но 
наполняетъ и землю. 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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